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,  û , J O  - o i  > s -  > O O -  ^ V)

22 Joli*, |»j-í> J'-X*® !

^ y % y o  Î J - J

JoLi^ «3j»> ^ Lé«^ i ^  ^ 3̂̂ -)& fi.
& I*

Í O - - O - # O Í O  O -ot  ̂ Í¿* *) I
23 J o l i ?  e^.Jj..X ! iA-*_J (3 C M J  ¿ u*=> J J -* ' ^  i_5"ír  L



Ag. XV, 58— 59: vv. 1. 8. 4— 15. 23. 14(a), in einer ändern 
Nation (b): 15. 16. 23. — Ibn Challikän ed. Wüstenfeld IX, 95,
Br' 726 : w . 15. 23. 14. Jäk. III, 12: vv. 2. 1. 3.

1 Jäk. M. ^ J i abhängig von im Sinne

êr umgekehrten Reihenfolge der Verse. — Ag. ¡j*.**. Ji. -  6\j]
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2 ^JLc] Jäk. ^J!. — Jäk. vgl. zu 13, 2.

M. Ag. Jäkv. Mustarik 239, 1 -s (vgl. Imrk 40, 5

^  (W ^ÄJuJLi) TA ö U :  —  J ^ U ^ S Ü I]  nach
• Ag. — CK. mit Must. I.e. und Hschrr. des Jäk. (V, 234, 18)

4 Vgl. Zuhejr Del. 107 ult. — 1. Hv. =  Imrk 20, 28; 34, 6; 

'lii) As. (‘Abid, M. 98, 2 0>.i.) Jäk.

^72, 2 (wo zu verbessern LgjbL-b ). — Käm. 15 , 11
U lf. - o . „  '  '

h , O yaä . — jy i j ]  vgl. 16, 5. Käm. Ag. (vgl. Imrk

Tarafa 4, 12, Lebid 63, v. 3; 112, v. 2, oben 7, 27 zu den
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UB,J hier 78, 1; 80, 5.

’* Vgl. io , 9; 13, 6. Ii. L*̂o O j.*^ und auch weiter

4 Vgl. Sammäch, Wuh. 29, 59. LA, TA . Der ersteJj G
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1 3  Vgl. 75, 1. Diese Tugend wird am genauesten bei ‘AbW 
b. al-abras (M. 95, 9. 10) gerühmt:
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fallenen Kurejsiten IHis. 531, 3 u., ‘Ikd II, 29, 8 ^JlcLaJi 

Hingegen Kabi‘a b. Makrüm, Ag. XIX, 93, 8 Joi&j Lxs s-XI ¿j.s .¿¿y

1 3  a r j i ]  M. g S l i * *  £ . j ,  zum zweiten Hv. vgl.

Stud. I, 60, 12.

1 4  Zahl- II, 245, vgl. Usd al-gäba IV, 13. — Ag. La.,.
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jedoch wird es auch Ag. XV, 59 als Fortsetzung von ¿ J | J 'o
betrachtet. — ^|] ICh. . — \_XJLLci] Ag. b.
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. — Derselbe Gedanke Sabib b. al-barsä, Ag. XI, 97, 5
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V®1- ibid. anonym:
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x i u L i  L p I t X c ^ i  ^ S \ j j j  lX j  u S k X j

U' s' w .; ibid. ^  anonym:
. j  i  ) 6

i_\j <ä£̂ I»Aj

s°wie das Gedicht des Ahmed b. Mutejr, ‘Ikd I, 120.

23 Der ganze V. ist wörtlich =  Näb. 21, 24. — Kud. 36, 16 
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o
18

1 ff (
K. . — Die Vergleichung wie Imrk. 40, 7, Zuh.

ApP- 10, 2.
2 Vgl. 22, 10.
f t  i ) 0 ^  J Ä - )  - O f f  O

® C xäaav . J ĉ j  Vgl. zu 6 ,  10. Ueber ^ x ^ > l  „uX-i Huber,'  * o  -
'sir 34.

b .



4 Lgixw.] Th. verweist auf G. [TA] , IHis ed. Cxutf'

131, 17, Isläh 9V wo überall L̂ .äJLi> gjLb — LA (mit der Be' 

merkung: oUJ! uLS> J*3) M. Ip .O . — ¿L\J> IHis

5 C j Kut. 60 a wird dieser V. angeführt mit der Be'|

merkung: q .j!  « g J l  \yc. ¿Jj i  jv.r>is a~dl

,3105
s  -  > O -  ~  S O -  „  J  J  O - O  -  O -  -> y

jedoch wird ibid. fol. 92 a dieser letztere V. (mit ^ j )  dem Tu *̂ 

al-Ganawi zugeschrieben; von diesem hätte Ilut. den Vers 0°
i + O ~

lehnt. — Co mm. Z. 1. C p S  .
,4 ~ 0 > . > O ~
v jj  M. ĵ*3.üj LA 1 A ' ^ i ß j .

8  L A  j i o Ä i : 0I i c 5A l i  L ä x j o t , i j  ^  j

. . .  . . .  . L̂iis uX.L o-x-i Jo! *

TA add. tü d b  ^¡JLjUäJIj ( ?x+.ao (̂ ü j!^  . G. kennt ^ !

Wurzel Jaai nicht; Firüz. verzeichnet dieselbe.

0 C. a ftL j. — \j3>jjm *g\ nach M. — CK. L9j y » S .

10 | M. ^JU as. — Die hier angewendete V e r g l e i c h ^

Imrk 4, 77 (wo unter ^  — vgl. w ^ l j .  in dem unmittelb*1'
f.

vorangehenden V. — Nonnen zu verstehen sind), 48, 58, Tar. 9, h 
Näb. 11, 3 , ‘Alk. 1, 32, Hud. 110, 11, die Dichterin G a n ü b  ^  

v.Jb»-, Sanfara, L&mijja v. 67 (vgl. Lebid 14 v. 1). Ag. X X , 23, l3'

S. noch zu 79, 7. Zu ¿̂ jI (auch v. 13 -¿) vgl. Imrk 52, ^
o*

11 K. Hjj. — M. . — Co mm. C sXäJ ^ '

1 2  K . J lJ : .  —  M .

n  ist wohl nur als Variante zu 10 hieher gerathen, soös* 

läge ein arger Fall von itä’ (vgl. 9, 19) vor.

15 Vgl. zu 10, 12; 22,17 g j |  JaU ^i] M. jLjlä

-  CM. c 4 i i | .

k
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r .  - C i

1(5 K- V -
1 1 K . . —  LL^iaj] M. .

1 8  M . . —  U j  '- o L > J  C K . L pL«! .5 » .

LXXIX. 
L13j! j L î j

) > i ■* ^  '  i  i  O -  -  O -  - C i  i  3 i  i  O C  -  -  -  £•

o ! ; - ^  ô .Â̂ .iî iAáp v¿>o-i?
O 1 *' O Í  soi i -  S - O w - - O -

O —£ -= ^ .- ..3 !  ü î  J.J
)

a  «  O -  O -  W i  -  O - O -  -  i  O -

••_;■? o Lâ L áJÍ ö LX-äJÜ  LgJ BcXJj ^ *Ac 0.^

d  "* O -  O i  O - S i O — w - i  o  -

‘T  13*̂ 5 ¿LjL ^ J I  xj q Î ^ ¿ ii 0-¿>*

q c  O jjC w JI  1 K e —2.Ü '„ÁílS1 vA.j^..JS

ijj! l^^VçJ iAï {c*̂  ̂ Xaî.Jj ‘ ^ji.Lic ^iXc £sl.¿u

liía¿/i3j

-  o  -  o -  s - c i  o i  £  o i  o -  o ¿

óbLsaJ I i5  ¿ r *  f " ! î  L ? ¿ ^ + J  c , l * b i  ^ f t j

a  £  O  -  o  Î - . - O - O -  -  c  o  -  o  -  o  -  o -  o - _ .
-̂L, ^L*Jî ^ J t (3ûàî

* 0
^ 0!̂ ./} LgXr ôlX  ̂ ¿ jJl_2 f-^Â éJl

- ,  fi 
^-aJÍ i\a.amÍ»

iftLlît Çff.2- ^.C . ^ j S a i  L^ili'^Lc-^Jî CJJà^vj a x*Jî l ^  

^a*Jt S jix^ l i  J^o.Ji v_jLJbLJl} v_â*J^l.Jl j ,
fi

«—L S  iJCJ
 ̂ G  o « i  . ~  s í  o -  -  i

"i-s c-vJlï Q.-0 ^Jû'Lî c« .iA >

0^ | \  ô •• o  o - w — s — — o -  . , o  £
- ^ o j  L ^ L c  ¿ j  K î ^Lc  o * j o  o u  u  !ô l

J l_
0 ,  w -  O f t  Ä  »  S <  i  O 1 w i  i  -

■'• j*L¿xJ| ¿Lé.̂ >- L̂»vs*./> -̂¿ii L̂XamJ î



O - á- á .> P - W w # J
LS>lS>yül ‘ Lg.Ác lA-ols sLS.JI ¿ü L síu J, láy^vPl jy y

J  J  » -  V. »  O ,  > O -  O w  -  — . O  o J  J

11 O j . ^ ü  J y s - í^ J S  o ^ l _ c .  v A - * _ j  ¿o  t £ > „ A J  JyJlS i rs > \  j t f

> O S ,  }  ,  Í J  í  O J 0 y- i  í

—Li—¿c* iX a.*.c ol^-áJis IlX-á.í 1 cUj-5
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j j ,  > ~ - W ,  y ,  ,  , o > t ’é
11 eLioJl ..'u-w*_x̂ s OlJ! Q.C 19.J& bis Jr

1. C. . --- 0̂ .,í»\á' ] K. ¿>yXS> .

4 C. o -í>5 .

5  B e k r í  7 5 5 , 8  i ^ L s J l .  —  K . o * J .

6 K.
7 Die Haltung der Thiere auf der Weide, während des Kitt®*’

der Flucht oder des Fluges u. a. m. wird in der altarabiscb6"
Poesie sehr gern mit den Bewegungen von Betenden oder andeljf
religiösen Formen der verschiedenen Confessionen verglichen.  ̂
beachten ist zunächst die Vergleichung mit dem U m k r e i s e n  de> 
D u w ä r  (vielleicht auch oben 3, 19), Ka‘b b. Zuh. 13, 25 vom Stief

\ jy iu a *.Jl &>J Lo Ui

(Sehol. »Lb^lt » ^kiJ! IÁÍ1

^ äaäJ! I iÄS>), desgleichen Lebid, Chäl. 33 v. 1

Imrk, Mu'all. v. 63 ( =  48, 58) ^ I lXc ^  wobei d>f

zahlreichen Stellen in Betracht kommen, in welchen die 
gleichung mit begegnet (vgl. zu 78, 10). Häufig ist ®
Vergleichung mit c h r i s t l i c h e n  Mönchen (^»lXj <̂oJs De^1 
Chäl. 113, 1, Del. 101, 17) und Nonnen, namentlich mit b e t e n ^ 1

oder den T e m p e l  u m k r e i s e n d e n ,  IS. 341 ^ jyb+*  ^
(p* ^

*, ^ o -  ■> o  .  « i  m « O •»
J jü jü ! ^ L j

<M * ) (J ** -  } O - wj  - O »O« .
-̂JlA2J olxftS Q.X) IxiyO*

M í  C & <• «
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0il11 -Tebrizi: 131 ¿.jIä&j kj-A

v-A^Ut oiy ¿J! j l s  131

i_yW*J| oLÄ.aJi.j

j-ij-j» (ja^SI xjiXj jAaj bl (vgl. TA Ĵ JLS') ‘Ant. App. 

’  ̂ '^■£¿¡1 ^J*ta.X.\\ (̂ - ^ °  . . . .  |»l**Jt Al-‘Aggäg,

TA V  IS. 365: ¿  T  LgJ U b j  ib fe lj

*  O ^  i  i  -  *  3 Cj > W 0 - 0

<A;UtJt Ô .XJ ^£.L«l\.C: q!^aa3j |  Q./J

(vgl- Imrk. 4 , 43 j ^ c  y ^ ! ; j ) , TA. ö y i  Gawäl. Sachau 139, 1, 

Namir b. Taulab: J. Q..oOLodl ^¿¿.a , . . .  j „LxäÜ

V̂ - Al-Sammäch, Sibaw. I, 403, 12
O w

'̂v*e Christen in schwarzen Schuhen; zu , vgl. Kut. bei Kremer,
g . f-

ei r' z. arab. Lexicogr. I, 17 ‘Amr al-Bähili, ‘Ikd III, 157, 18, Gawäl. 
XXXIII, 214). Die zur Cisterne flüchtenden Thiere ver- 

8 sicht Al-Kutämt As. TA ^¿c mit vi^.swai pLwJ

^c5“* . Die an der Quelle von Linä lagernden Schafe mit 

lertl ruhigen Blicke vergleicht Al-Mudarris bei Jäk. IV, 375, 21 

° ^ C i |  ^ L a l J l / j  Al-Rä‘i , TA ¿ ja *  den Lauf eines einsamen 

uffels e,Ucr Ja.jJ  i.Jlc ü ^ L J l  die Philologen sind nicht

l0'8 darüber, ob darunter ein christlicher Würdenträger oder

C\t ^  zu verstehen sei. Denn auch p e r s i s c h e  Priester

00611 ähnlichen Vergleichungen: Imrk 20, 49

einigen bei Ahlwardt 65 angeführten Varianten) Garir, TA 

eii3 ö »wäl. 74, 12; 154, 10 o S -J\ i ^ o

^  aUsser den Priestern werden zu demselben Zwecke auch Dihkäne 

erwithnt, As. £_w o: £ « 1 ^ 1  a * » ^  (Nabatäer auch

°QSt’ z- B. G. Al-‘Aggäg:

^  J^oJu _bbL:>bSI l£*Ji



Das G e b e t  d e r  J u d e n  wird in ähnlichem Zusammenhang® 
zur Vergleichung angeführt in einem hinsichtlich seiner B ezieh t 
schwer erklärbaren Verse des Lebid, Huber 39 , 30. Auch ^  
G e b e t  d e r  M u h a m m e d a n e r  wird zu solchen V e rg le ic h u n g e!1

herangezogen, TA Al-Ba‘it, unter J j  anonym:
~  -  £■ wv P  »v

sbLaJl Jte

(As. j ,Jlj ist das letzte Wort ^ vgl. Achtal 140, 2; 142,1*

Auch für andere Vergleichungen werden die Anknüpfung8 
punkte gern in diesen Kreisen gesucht. Hud. 18, 11 wer^11 

herabhängende Wolken verglichen mit
*\(das schwärzliche Fell der Hyäne mit der Mönchskutte

v—>Lo Hud. 21, 13, TA Abu Nu was (ed. Ahlw»r^
10, 9) vergleicht das Gähren des Weines mit dem Murmeln ^  
Priesters vor dem Kreuze, ebenso wie Abü-l-‘Alä’ (Muh. Stud. I, 
den Ton, den der Schlag der Lanze auf den Panzer hervorbrioir 
mit dem Gemurmel der Feuerpriester vergleicht.

11 Vgl. zu 3, 4. — '->Tj C. ’ ¿>T. — K.

12 hat den Anschein eines Kasidenanfanges.

LXXX.
LajS 3^5

0 "  . -  3  -  > o  -  y o  ~ *  o ^ „ o i  O <—• *•£ y o > , J|
¡üc L .̂.j »JvJLj l5ü ;

o  y  w -  o y  p
XC~*wJ V— LgJyJl lXxC övAL q LjoI 13!

Äxö^Jl üJjjJlj tj?;-
O -  J o i  -  C -  ^  G -  0 ^ - 0  -> O -  O •* J

^.¿_S  Lgi.?1! !l\ _ J  » l— » _ a _ ä _J  s l» .^  *1 .0 ^  2kjJÜyO

xLoj oL5»-bl ^y*'0 ^

äUbJÜlj «_5«3

w «• O .* O  ~  G J  S O w '  f \

^L^Jüt o ^ j  Ä—flLi1 O jJ  ä„^v_j sl  a Loj.j ,1

O S  o  o  o  U (
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Q-« a-Jj) o Lâ J!

0 „
.Âojt •• "* t  ̂  ̂ ~  ̂o - » - y o - o - o
< ^LmO Lj^ j ^ â J I  J.%, u il¿ -  L.ji_5

* " a

JU*c| jj.L> ^/« ^  ^ iÀj! J jjJLJ! |.yí^*J!
o -

8..
•JC«ó]t • • X "* *" I o - € j - - o - >  o ¿ O -> O-- JO--
■* ¿̂ ~SÍJ  >*)j K-J.-Ä_x_y0 Q./0 \J ^ . - L a.'Í ĴlS jjJlj

í'l=-jJt5 X.äSj.*j| s.l>_, Ol,! ».Xx '̂S nXLj

XÍ>-íi>Jí JCjÜI ¿Cij Ji» -> ••-/ ->
0 J

J- * ^50 jlxiLw-oj x_>Ljj iL »  o L J l í”

J3XJ1 ^ |?.7 ° * o- O JS y §>2 X-Uí c\..x.£: j.¿\ L53J J j \
vj Ĵ f . Oí y - í

O Ĵ5jXv»yO OÍ̂ ji <JJCCav»4»ÍÍ ^5^ <¿£«íi»Xls
o - o i J -

^■Iaaavi./o  ̂ i «̂<4»c ^j^.5

^ie ganze Kasîde =  ‘Ajnî II, 432.
1 * .  • Chiz. I, 423 c i , ! » .

2 Vgl. 7, 23. — C. \JLój, — CK. »Isuáí\ — j.áí] ‘Ajnî /KJ.

:i K' ¿ ¿ u .

^ 'Aj. ^Ls. — CK. ‘Aj. : s!y> corrigirt durch _ .

5 Vgl. zu 7, 20.
*7 f»T . ‘J o - o y

(-5 '] <Aj- J^c . — (j;ó] ‘Aj. ,J> der nominat. La. *JUä*mOj

'Sprechend.

LXXXI.
L*aj!
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y O c -  > )  )  y t  8 ,  a|

gwtoLij J - .¿  — kL sLa« ^  i

ôb^SÎ j y J l  J^ u J !  g JljJJI \ aavJ

íoJÍXmo i i-L+Jt ,̂Àâ .j ^ l\J | ggtoljJîj ^^VaÍiÍ! Ĵ<a J|
> S  o  .  O -  '  « °  -1 '  > > O -  J  C > J  O. ?  l j

L p »  jL w  C)J--r“ ^ îa À J  â»*L \»  c>-Jlï iPLà

P f  il

î f - U J  J U ü j  &.jj.J ^  ^ j ^ j a . —k-j^SÎ î-L*JI ^ ̂ ^
-O f

O
'°* vil

y £  j  ~ o ~ o o í  vx o -  ^

u f :

^ J a  J j r ^ l  Uörfj*Jí ‘^ * à £ ¿N  XÄÄAaj ^ î  c * J! a ¿> 

îaJwJLs — L-g-ÂjO j\m*  ,j, *L*J| IkÁÍ1 q Î iAj ̂ .j ( ja J ^  ^

4i3.*>.5 x¿¿Aaj _Lj Jt* ^
c ‘v M

B K. cylSi.

LXXXII.
.  ¿o i3jj Libyto

Ä -. O -  -  ? o -» J O í  o «■* £  ̂  -  Çi *

Lâ IavJ! B~éJl vü^JLïj

o -  o  -  « f )  ~ n o  ^ o ^
i3̂*̂ Lé»J 1*»aa*Ííĵ  Lt»3̂  Ä.A-Ä-Ĵ

<3^r! ^-^^5 <£"*"? I4J ¿OÍ »-Xr!
- .f

U "^  ^  3b  L5oLi5 r ? ( #
Ag. II, 49.

1 CK. r Lv. — CK. £ j | .

*2 vJiÁ üi^ I Ag. o i â i ^  (vieil. v J u j j , vgl. G. s. v. ¿ ü l J

.̂gjî Otxfij

LXXXIIL
LaÍ2j!  l3^ i  '



^ 4  0 Ü l .  j-olyöJ! Jö ljJÜ lj ot,l v-JL^Jl

^  L^As-i. Kjy£ o u  JÜ tj gJÜailj j~t~w.J! o>-^J
-  -  C  -  M

4 ä.+^w^ J I  x*ä  *.â =uJIj j_5jJ U-î
J
. ^  \ W 3 1 ' ° '  ° — G P / C . . C . O  - Ci -  -

1 r j X > . A V . / . A i V  ̂  J  3

r ’WlIi' rUj- y 0UJJb Lp-l^wJ ^ U J I  'gjlsükll ^ -¿ J U
p p

U4.axJ |»LaJ |»Li L̂ .jlv,oi l t̂woü  ̂ 0./Q

l* ' ^ :'J  Q - i ’ .lJ ii  c _ )  c  J , ^ . _ ^ _ j  Ö ._ » .J  l - e  131 L * - 5  4
-  -  - C. C- -

1 Bekri 847, 8 mit dei’ Bemerkung, dass das Wadi Wäsit in 
6n Bilad B. Kiläb gemeint sei.
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LXXXIV.
L c a jl  (5lSj

I ► , ,  0  .  3 0  -  -  # - -  -  0  -  ,  J  O -  -  O

5j* '̂ *Ä/0 N£J(A.J| ^  C_5r* 0 —&3 1
- - ' s  ^ s -

0 .
J j i  ( j - v .ä j  L g . j j n 3  o K t  _ b L w ^ ü t

i .  o y ö S . /  > ö «  - & .  3 o - )  ~
^  q jAjuJ! vÂ ĵ i .̂Â b l'iLwj q JOo ¿J 2

•-o\
Vl0* ,  " ° »"• . olti öicX-X-̂  ĵ ^ jLäjI LotJ ^ ĵJliaJ! q !

b̂ Xas ,*.£i*.J i^lj.5“- i^*y

I 1 7» -  e» -  j  .  o  -  w j  j  ,
“° '- ? ü j ! * .* * ¿ 1  l\ . * j  j A > :  _  Lj s ü j ! „ L s \ £ .  v _ * . J lo  3

- c - ,  ' • - £  • •• 4-

L*L *«*■ ^*3 ** ^ -¿ ii ^ jo^A aäii 0 .-x^o i i

.  p  g  ^  + +

J"*ai ‘w lAÄij jJ t .̂.*..5-l ĵli" Ö;C i3i ^.ÜJ

J"s '° XcLkS» J-o.a^Jl _̂ä'jj./i xi! iMjl \J.o.a/o
J £

Ö<i X L V II . 13
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LXXXY.

jdtfl ÿJÜ! 0.J j+xJ Laïsj! i3^5

j  ,  g £  > «  .  ] « / .  » o > J -  o  . o c  ~ > t I j
L—̂.—X—.g.—an .a2J xJ ov-av*^5 ^'lXÍÍ ̂ r! *'

J  -  G ^  -  G S  «  G )  G Í  G J  -  * i ,

2 •> ¿L-A-J Lq q .-^ I—£—*—a—amnJ¿5

í  -  G -  O > J  -  G -  ff £  w J  G Í  G -  y ;.|

3 ^AmCCO _a- \ .aCi—! ji
>'/} , O} ) Z .1 S - O J J - J  5 - - . .'(

.1 ^<to.4-iî ^aXaűJÍ bSj L->Lw.S» ^.X>- C ^^-J L*-S ^-.X.c

j - i  i  -  a * , >  > S  - o - ,

5 ^  L^-»-P ¿ül*.j 0 - a-à.aû-J! íL»¿»?/

.> ,  o  -  ■*£ -  J J  J  »  S i  , o i  ,  -  o  > j |

<; P j ; —> bS LáJU, ó ^ - í O í  Îj-Eyj l-)U ^/nAftJî \- i~ -^ i>

L?Vr
;/,  ______  . .> -  -  G -  -  á  ^  •. t

7 >—J 1̂  V¿a..A->—/0 5=1 ..aXv .̂LÍ ^

ff .P /W> «

i '■  ̂ ^<y
» P 'i/ Â̂VO LJLL^vJÎ Q.J J.4.Ü .̂jl t^JlÁJj jjCj l5^C &

llaj* ^  J.fti ajLckxs^Jl

i»Lgj í̂ ^ 1 j Ü..* Jo .it J^oí ^

í  -  O -* ff »V— -  -  U >- <J -  U -  -  G -< -  -  U -  » «f

8 ^  ̂ ¿J ^  1—À—/sí g^^ols —»._X_  ̂ v íJoj-i^Jí (*JCw
\  '*

y ^¿âj L^-JcX-» bi*, j -aö-j L. ĴC-i; gA.j *̂_1_í j.’Üíoí ^Llo!

? -  G -  5Í-  ~ ~ V »  J ~ b  M '" *. J í

/t_*_>V_j LjÍOj L-^_ä.jj_> J-AO- J j  * • •*• ^  j LouXJli

3 -  j  O  o o £  n ' f  -  o E  - o - ,  - o -  -  -  o_  '  j
«JyQ X_¿> o«JL¿ JlJtftJí L̂ -Juas eS-^fij O *  '

 ̂ -  GÍ  0  G -  —  G -  -  ^ -  G O g -  G -  -  ., rr
J^^cj L^-jj..á-c ^.AwkÂ-^-î j ü  ^Jlc. s^._>\_j j T ^

 ̂ -  ff ^  0  <M •» »

‘^Lääj! LjOuXjI ^Uái! Ljü-yű
"  y "

‘iúLxJjl ^  *



> O -  O -  — O w 3 -  o  -
- a J >  ̂ . ¿ . * „ 0 2 .  Ji jJLjlJjj 13

«-  w > wi b 0 3 - .  O - .  w¿
,-H c  j  r-e-^5 r ! i4

• -  o

Ag- II, 57: vv. 9. 8.

5 K- e V -
(i K. ¿ . ¿ J t , .

U~j.a^J1í' . Wohl mit hadf al-mudäf =  '¡ü\jS', s. oben

ElQl V- 29. _  K. L ^läc.

^ Ag. Chiz. I, 571 lautet der Vers:
i ü |  ' ' c' \  . -  -  -  c, ,  ,  .  o
c c ^ 0 -5 (c hiz. r Ls (jto.£

® jj-b t]  Ag. Chiz. u iL b ! .

H  Im Com m. und K. jL*¿J| vocalisirt. — K. ¡eJy>.
1.) T.r '-£
-  jVian sagt auch iL*i^ ¡¿-o!. In  einem Lobgedicht auf

fláíií] *<a will Abü-l-‘Alä’ sagen, dass die Mägde der Stadt wohl- 
D<̂ef sind als die Beduinen der W ü ste :

& 3
r^^Jt 3 !°r. '  " &P > 3 0 -  3 „ 3

,  (*•*■» W ,-yo bLi ÄAaSlJ l P . 1 , 3  »lXaJI* iA.**aj| íLí^-a¿J! Le«
(8&u . '  “ J  5 " - 5

Sí al-zand II, 76, v. 2).

K. ¿LáícúaJt.

K- 0 ^ 1 ^  •

LXXXVI.
iO*L^üi jlä j

•¿v. :  * oE
^  ¿  •► o -  o J  o  -  3 -  o í  3 0 .  3 ) 0 -  o í  3 -  )

 ̂ ijb-l tí3-XJ ¿Oo|l\¿  1
- ! * . '  O .  «• J .  O 3 O - 0 - 0 -  O - - 0 3 0 - -

-*— j*— ^ -5w—♦■—5 V¿OL̂ Vj ^XxJ 2

___ ”  Í  > > > -  1 > CE O -  , »  -  -  1 > C ,E  o  .  -
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'  -  ^  ^  «* -  u  .  -  -  ./ J  U E  O .  .

L5’ O"  ̂ f»” ^ ” ^ V— 3
T  ̂ - O- Í 3 3 - - O - ~ 3 a! m |

^  ^  l 5 ^  c _ f * ,*L ' 3* 4
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j  c, ~ * o  * j  -  o  > -  y ~ > y o  „ j

5 LAJ ^ LX/O LaJ^ Lj t
>

y o  *  o  y y o  -  # -  £  o  .» ̂  j  ‘» ••’I

6 _ ju b  ^ -X -a o -^ -^ o  luXfl^ jw ias UiAJi* J J i - J l  r 1

O P  O -  = i O z  <* . ..

J.ftx j|^  O »  .X/C Jv/o! l 5 ^  '-0 ^ 3  u^.^.Äx*«Li U j I

U i i  o t y p j l  o u .A a il  ^  ^  £ * ?
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> o o p  <j y y ~

7 „ iL -x Jt sLobSI Lä-^L-cl-j ^Xxxjo.

P  O -  j  -  >

1 K. .̂.w./)! iAs iüflitXs.

VV. 3. 6 in Ham. 678, v. 3. 4 wörtlich in einem Ge^ 
des Zijäd al-A‘gam v. 6 auch TA J^\ von letzterem angeführt

y o  -  o
7 Fehlt in Iv. — Jsjis ist in C. in Jod verbessert.

LXXXVI1.
Loa-i! i

*y p  -  > o  -  o  ^ j  o t  y o  ~ ~ o  -  y o 5
i j  Lgiis^c q./« ü j j j '  BiA-a-ä-P 0 ^ jL P  r ''

j  o )  o ä  ~ y y «  * o ~ y o  y o -  i/I

2 {¿y* ^  l\a£> \j

, o > o, - .-r _ - > - Ä - >» 1
» 0 A*Ji 0 /« iS51*̂ .5 LPÜLw ̂ .XxJt K-x-i5!»

)  w /  ^  )  -  -  O -  O -  O ^  ̂ v / 1

4 O lX ii L *  OLxflJl ^ • * 'S (JtJ

« . £  -  J  -  & •>

* J i  ^
.. -  * y t - J j

Jüli KäAji/to Oi.J.i> äoLx 0 /« (_/'

l)LftÄj" j) ^Jot ^

5 S  i_X._i._c. |»OLäj ¿̂.¿> L« „?  A -j 0 ? Ŝ! i
*  ̂ *

^ Oy v|
J -  O ^ -0-» o -  ^ ■>  ̂ o S O  ••j J I 'a

(> 'Wä a ä a ^  ^ym̂  ^

^ o fi o  y y  -  £ 5  »v -? o
7 u.¿JUC*JS L_aw._j UxilXc löl ^.xil cXÄi1
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J ** -  > c  3

¿ĵ \ OoLS\*ii Oji 8
0 ■* o „  „  - y o -  y  y o y  o £  o .   ̂ y o  y^

r. « « . . .  3 1 *
Jwxi . < \ J |  J !  Lg^üL/S ^  4 - ^ : ^  Oj-ÄJ

£ ^ J
x ,  •'•► . «• o  — o — o — 3 3  & 3 -

g ^Ä JÜ  'ö-^a/Q  ‘ *./3;xi! ‘ LgjL*J! q VÖ

1 =  Bekr! 121, 16.
4) G> °  ■*-  ü j -js wird im Comm. in emendirt.

^ Vgl. Imrk 65, 4, Mutammim, bei Nöld., Beitr. 110, v. 5. — 

ö**̂ ] LA u>h>: i U i .

K  n  3 3  0 3
v  *OLä j  . —  K . ^¿x«CCo.

f* n  ° "  0 3® v_&*aÄ/0. K . .

!> ^ i ]  G. As. LA. TA gJL>: y ^ l .

LXXXVIII.

¿ Lk**-!i (j.*J b ! i3lüs i j o j i  8 ls j. i l  t ü j ^ a s >  K a a L ä U  Jva's

A u *  >* > w w «
^ j i c  o _j y  0 ü  » i i i  v_ä jI jv*i ‘ s - y ^ '  /**"'

l iU j  ( j o j l »  » i i !  u ä j !  J _ ö  O L i ^ l  ^ liU -Ü

o.jr *
v \ j \ u  - -  5, o £  j  O J  o .  O . . O J  » T i t .  0 i  * ? / • ? «

|**2.is. ^.Lc. LjlxS>i C>v.Äi cX’i  J ulXw Vî AJ a 1

O -  O .  O - O - - - O -

Ojj* O j l i  Lô  ^*^56  O J j^  2

^  P  w *  .

j J L av«JLj  ^ Ü 5  U * ^ 5 ^  x Xj !
(1 j_ ^

 ̂ *** ^_fi_j.i iöt x*L* ■_>—*_>̂> --*—¿—i"  1)1
0 3 "  '  £. -

0 -  3 9 O -  J O  -  ( 0  3 - -  -  # . 0 5 -
- ■’ £>.-/<! iA-S ^  2

» ¿ A A >

o j  -  - o -  o £  J -  o  -
^ Ä ^ » J  ^ * * 0  0 - ^



y s  -  -  -  cj y „ o  £  o y

( jÜ J jß J l  ^  ¿LoUäJ 1 ^ .JU  a P L j  ^  jL íj
-  i  O -  ü  J - P  w w 5 .

L̂ LäLj bi t<5o! 5̂ ! o^lr* bS tH"
o £  "  - 0 5  o -  p . °.'i

iA ’s j ü s  0.x5^Lw<~**Aj s J  4vÄ-aww-JLs ^ 0 ,c

^  * • '  '  o o £  (
J .P  oLs O Ü l t i  x i  L i l i  ÍŰULw.4Jb v l X ' r '

4Ü-Oĵ i l5^C U"”̂  (¿j’’0 1̂ *'

Diese Erzählung findet sich mit vielen hier nur zum Theilz” 
berührenden Erweiterungen und Abweichungen Ag. I I , 59 
bis 60, Mejd. I I , 146— 7,  Ras fol. 3 4 r. Zunächst sind »uSS*, 
Sammäch noch andere Dichter mit Anführung je eines Verses “‘ 
v-J.xJ! jjtii! genannt. Von Sammäch selbst werden in den be^6 
Quellen verschiedene Verse angeführt. Als weise Sprüche, die í ö/ 
in seiner Wasijja nach einander angeführt haben soll, werden fl°L̂

«• O ) ** tt I L
folgende erwähnt: *i$>| ^  cjr ¿o »¡cj?”'

feiner: m.

a ) l vAÍ̂ SI j Mejd. J j |  der 2. Hv. lautet Ag' ^

Chiz. I, 411 cXJ! ^

b) Vollständig Mejd. — Ag., Ras. 40v, ‘Ikd I, 295: W-^
2a. 3a. M. 1. 2. 3a. 4. Muzhir I I ,  246:  1 a. 2b.  Ib.  2a. 8>'
Gr. s. v. werden 2 b -f- 3 a unter dem Namen des Ru’ba ^
geführt; bei Wright, Opp. arab. 49, 3 u. wird 1 -{- 2 a anonym c^'1 
LA TA 1. 2. 3 a. LA TA mit der Einl.

1* 2 Bi. 3 a. 2 1).

1 Ueberall (mit Ausnahme von C.) j t á J l . — ¿oi] Mejd. J "

2 M. . — x*aIíw .j ] Mejd. nach Mej^’
y * o y

C. (sic).

4 Vgl. Näb. 9, 2, Achtal 123, 11 (das durch ein S po ttge^
1verursachte Brandmal), Ag. XX, 170,  12 jf

*-*•**** ü>bb".

Der die Armen betreffende Passus lautet in Ag.: f i f '
- o p  p  w (

 ̂ iiWi | Ji
O i  p  £■

böi Mejd. .
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Sclaven: Ag. La ^  jls s  ai jj-iu Le ¿ü

> t^|s JuJÜt i_ ö lc . — Im Ag. wird noch folgende Verfügung er-

Wlihnt: ^ V = t  ^ i S  ¿1s ^ y s  U i IjJLs.
j?*119 Analogie zu dieser Erzählung bietet die Anekdote von der 

n erredung zweier Krieger des Muliallab mit einem Chärigiten 
s dem Heere des Katari; auch dort werden auf ernste Fragen 
8Üchst frivole Antworten gegeben. Ag. V II, 39 unten. Auf

Ie rag e , was mit den Waisen zu geschehen habe, ertheilen die
tibetischen Krieger wörtlich dieselbe Antwort, welche hier dem
■ t' zugeschrieben wird.

LXXXIX.

iJÜI lX.*c _*jt Li^.J |Jlj XjuJ a ä JI i3ls

L ^ .x .s L i!  ^St lX-ä- ?  Lj  i
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iE
2

1 . . - o - w y 0 - ,> w - j ~ - o - - äJ
L f* i K*j J»  Le U ^ _ a_)._ c

^  IlX.51 ‘ jLoliJLs Syjo/o LAAjm osL=» »j.Liyo

lXxJ ^ J ^ J l  ^ 1  ¿ I f t J j  *»Xil l\ a£-

«,  "  O - - w  i w  -  O -  O J O  S  - w  -  O -

LgjO v̂ a.Ä20l5 LgÄ^LxÄ ^ l A x J  0./C ^ P j J l  ^ ¿ :  l\ S  3

U. il ° ■> o - - o o - - o £ & y y c£ o - - o - -
“ LgJ J L o U  L -^ .x -L c  o .« > -  4

LfcäU ^  . <■*.. - *»-
■ULJ 5

U ■ I ..?, O - _ J - O - - - J O - - W - O - -  O-o w -

" LÄJ '-̂ •-̂ -j ^  «iLJLg-j o j o t i L o  LM (>
9 s '

\ ° ' * 't " f ° * 5 •*=
J ^ 1  l 3 ^ >  s l ä J J  ^ j u o j  ^  x * jlX 3  ol^l

Lg.xs xXJi^Sl
l i j  ( - o * j . -  - o - s - www o - o£

0 »uXj Lo Ä.LJ J ,  »j.^Ud (jiDj-X-^) 7

^ 5j  ^¿L'- jJl u i  ijJLi üi

$asL.« & ** . . - o- y o  ̂  ~ w - o«© o .o ,
131 öbL-ä-jl L̂ .j  ^ ^ l  Lj ^»^aJI

^ssl-v  vf ° r  . - o - o - o -  y y # > - J o -£ w
• •XXJ q./3 _ -* ^U  0 - ^ 0 1

8
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n L^asLj o'üu+J *äaä£J ^5lXJ! ^
0 'Í

. .  o  -  5  ;  o >  -  -  -? u  .  -• *  j  u .  -  ■:■

12 L̂ JjLc Wi4».ii.*7 &1  ̂̂ a—3 ^
o  -• -  ^  o .  -  £  o  ? o  ^  )  0 " l

13 L ^ -O li o L o ^ J t  «vXjAJj Xä2 ^ ¿ > 1  L ^ i>  &JJl V j ^ i r

14 w ^C ^j * -.JCä^JI X jU .il Li-älXj v__ftibSi l\ x j  v_äJbSI

CjO'
o - o  í  - o   ̂ o -  • ° , * J

15 iAju« Q./1 l\£- 131 L^.j lX—*—av ^ .áj ^  I*

o £  O - o  )  e  -  .  .  äO .  )  >Ä<> J j
10 kj_>__)---^5» l ó t  wXfc.J v, a w—Z>- l_X ^Js * . - 9  ̂ ,

*■ ’ ' i, r- J 6o o >> o . . £  0 - o E  _ . I^j
17 LfcjJbj Lg-vL/i pS>jO>\ĵ  (j^L-üb v̂ .^ 1 x*jl Lo tói JűLá^=0) lT

S J  > | .> > o j - - o ,  , .....Jl
l«  L g ^ e lo * , ^ J l ^ Ü I  VwÄ j 'Lww i_ji-X.fit  Lo j b s \ i

k*aI3*ji xjo^üt
J  O „  O .  Ä . G rO  í O /  O .  .  O 0 - » *  -  -  °t * (|

19 L ^ jJ u a j  »ji tó i Lfij-J c ^ -^ v ä i  Öl |*L <0

o -  » o£ S o )  » ¡ 5  o ?t ° j
20 4 -JLb o i j i b  Lg^ol ^.JLb ¿ ß  o.^lo ^w~.b ^  O-^"^

>ü 7s o  -J =* -  > o - >  ~ ~ o  y  ** y  '  ^ ^ " Í - |
21 LjuOÍ̂ .?1 I^JLA juisis u5bc*/o J j"  -s-

0\
* y o  -  -  w .  o .  O .  Z  ~ y $  o  y o  ä  a j

22 Lg.AAfll^j Í J*.Ä*/C Ä , jb .* a il o - ^ v j  Ä./0J.AW« 'si>._A~^ ,

5 Vgl. 9, 7. — K. ^ l i - .
6 Vielleicht besser: (K. ohne Vocal).

J  P  s O ^

8 K. ( j^ ^ j ,  lj* i.

10 Vgl. Muh. St. II, 56, A. 2. — J ^ b 3 v_il> d. h. zunä^5'
lüj)

die Totalität der Menschen im Allgemeinen oder einer bestim111 

Volksgruppe, Nftb. 20, 18. Muf. 16, 87. Mejd. II, 200 u. TA/  

Al-Tii'immäh J^cÜj ^_jbs> jb" ^?l c  Ag. X, 20, ^

J^cb^ b i >  ^.a4.j ^¿>_5 ; verbal construirt Al-A‘sä bei Si^&' 

I, 243, 11; 391, 3 e r*  J -X  Diese RedeoS®fí

wird jedoch auch auf Thiere ausgedehnt, wie z. B. im anoay1116



Verse bei G. TA =  AdKät 73, 3 ; ‘Ikd III, 357,16,

V,'° es von der männliclien Eidechse heisst:
0  0  'iM jj öbLJl ^  ¿¿i-yni lili’ i)-3*'-**"

(mit Rücksicht auf die Anschauung, dass die Eidechsen doppelte 

Geschlechtstheile — J j j  s. v. a. ¿ 3 .  Freytag fälschlich: m as

j^certae — besitzen, Dam. II, 94, 3). In späterer Zeit wird diese 
ed«nsart durch Aufhebung der Antithese abgeschwächt, z. B. in 

e'nem Gedichte aus dem 6. Jahrh. JoiXiv« ^¿>  bei Kalkasandi
ed- Wüstenf. (Abhandl. K. Ges. d. WW. Gött. 1879, XXV) 222, 18.

n )  O - - O .5
K. jf. fc? c. . . . .  .

12 vgl. 2, 28.

13 Vgl. 4, 1; 5, 26.

14 Vgl. 5, 28. —  CK. Text und Comm. . Näb. 5, 28,
I 0 ö "

aber nach Ibn Berri bei LA io>_*—*: r—3v_*._<—Sl; zu

vgl. Aus ed. Geyer 20, 4 , Tamlm ibn Mukbil;

Hariri Comm. 274 =  TA _a.li>.
IN Vgl. zu 1, 22.
1  / ,  _ b « )  O *■ '  j
19 C. K.

20 C o o jJb  vgl. zu 23, 13.
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j

XC.

jU s»  *isi <-Vc  ^  '^ s ß  (~i
G o• «* .* o) i

-*■,5>1

». 5  o £  -  o  -  -  o -  -  O # i  O -• O

OiLcaJl - - *,_5— L**Ac oj.

wUcT q ./«

3

t I c/£ J  o o -  -  -  . °  ? , fy "  '  '
uL ĵ ä JS jU L il '^.Ac j-c  '—‘—3J~*—1 4
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3 Zum 2. Hv. vgl. Ag. XVIII, 12, 17

jLw-Jt (^ lXj J*>OaÄ̂  ^OU.5 ,j. U j j  oJu225

Daher die Redensart Jc J l TA q *äs> Ibn Ali®81
und die Sprichwörter Mejd. II, 288 u. s.

vgl. Wright, Opusc. 101,1, Al-Waddäh, Ag. VI, 43,18 ^UC+j J
c^ > !  Abu Nuwäs, ‘Ikd III, 149, 12

w c -  o  o  -  - o 5
lXäJ L>f ^Ä*LaJ Û-Si

Gegensatz: £  r ^*0 — Hud.  31, l0,

Mehreres findet man noch in Hariri’s Durra 48 f. Das 58. Kal’ 
das Bustän al-‘ärifin von Abü-l-Lejt al-Samarkandi (Kairo 13®̂  
handelt ^U-coJl ^Jic . Bemerkenswerth ist u0̂
die Redensart ^  _^> y$JU-& ‘Uwejf al-kawäfi 101

Ruhme des ‘Omar I I ,  Ag. XVII, 110, 14. Tiräz 91 penult., v̂ ' 

u£ JL * -ä TA Auch in der dem N&b$*

(‘Ikd I, 168, 8 u. dem Hassan b. Täbit) zugeschriebenen Anspi'aC 
an den Gafniden ‘Amr b. al-Ilärit (‘Ikd 1. c. ( c_i_a_>\JS 

heisst es: »JU+j q <* u5üL*.£J* (seil. Al-Nu‘män) Ahlwa^
Näh. App. 53 p. 178, 2. In einem Bericht des Ibn Durejd bei $  
Kali 70 a schreibt Abu ‘Ubejda den Spruch dem Abu Kejs b. Rifä‘a zU'

4 Ueber Jbj»o Muh. Stud. I, 134 A. 5 vgl. noch Ag. X, ^
penult. J^ y u ii (zu letzterem Worte TA IHis 274,1^’
IDur. 180, 5, Jak. IV, 607, 10). In dieselbe Gruppe gehört

oi-xa.Lo Ag. X III, 53, 20 gJ! Glöi^1

bedeutend mit dem synonymen Ju>L» (in der Bed. von " cJLT ̂
X, 108, 6 llfO  IAaä*« ^  U-uj Ŝ) ist auch z. B.
ed. Hassoun 17, 5 v. u.

■ ° 3 t t  5 * - >li! L/t» J| jA/! Ul Us ^ —«¿5 JoLi

(Abu ‘Ubejd al-Kasim b. Salläm im Garib al-musamiaf, ^

q ./c Hschr. Landberg, überliefert ausdrücklic
y " °

i
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XCI.

¡ j j | ü jtjj j l ï j

i b '  ¿£>b L»*jä j bS i

. v**» ------ ; .L_X-> 0.^3- L*.i b b •-j " ~ - Cj.” Cj-- " , , ’ i ' } ■> ‘ - ^

‘ ^ L b L ^ i  L *_*.* .:> - l+O it ( j j l  L S ijr ii
i .. B -c »

Q./1 l»-y> U^U, 0 Lw~y«..p» U^it
P ° '» . & sJbS»J! S>3jt J-P*,

1 Ag. II, 44,26— 27 ( g j !  ^ J L + .x .-^ l) steht y. 1 b in ganz

^deveni Zusammenhange (mit ijjLÜ^ 1. ö l* ^ -  La- ^es Schol., welche 
vorzuziehen ist).
Comm.  C

hiev

C T - “----- -

CXII.

?jÜl _»j| L̂ îyri (^} v3̂ *î
K  -  o c  w » o f  '  » 5  * ’  p  i S  "  °  1  l -  3 " '  \

j l i  ^ 3  (^vXf li ^Lbî u>îj 1

K  -  o £  s o -  o > P w n  ä -  * »  -  ö S  -  -

^  o ' i  j A 55 J ^ 5 Lr - > '~ * a  2
K  '  -  J  i  O - f f  i w i  -  -

i—̂.̂ 5 i .— »Out ^-Ä-x.jU, t  l/l (J'*-*" 3 3

( v  "  -  -  - O — m )  O  «  S »  O i  » P O » »  J O i

5, " ■£■

1 K. J u a j , — Vgl. Ag. II, 58, 4 (jjiX il Loj J.A11 _j.â v.j 
U j .

XCIII.

xlJS tA>.£ _j.jÎ (b* i3b*

O? ä.^c L ?^  l-*-i-A —S O —¿3--C b i  W 1

oE
■ 7^ --

O »  *.  w „  « . O -  S  -  O -  -  O J  -  O -  O »  i  o -

- J "~i' ^ * 3  L g J  K * ^ i >  LvO U i ^ J . / 0  X i b i»  2



3 o U s *  , } S  L j j L L j  ^ L a J u ^ v J I  (¿5^-a -J I ^

j . p  L-J^Uj Lu:> Ju y
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XC1V.
O .  ^ W y

>AV.A äJI A.X.W.J X x a I 3 ^ \ . j |<jr

J j J  s l ^ t  £  ^  j i i J  U , li>1 J d u  ycA3 ^ lli! ^ ü4h ^

q j ! U i' r J eiO Lo xiLJl v_sü! \ i  ^lüs

^Jl Li! Le J a j  q / i [ . . .  U j  ^

• L ^ t  c/

Co mm. Der Text ist in CK. defect: ^  ^

¿ J l  Ul L> Ueber die Familie des Sunna s. zu Gedicht

Anhang.
Im  D i w ä n  n i c h t  e n t h a l t e n e  C i t a t e  a u s  Ge die

d e s  I l u t e j ’a.

Zunächst verweise ich auf Ag. I I , 44, Z. 26— 27 (vgl- zü 
Ged. 91); ib. Z. 29— 30 (oben Einleit., S. 3, 18 ff.); 45, Z. 6 !); *}' 
Z. 9— 10 (vgl. Einl. S. 3, 34 fl.); 46, 12. 14 (vgl. Einl. S. 17, Anm- Dj 
48, Z. 17—30 (die ersten drei Verse mit einigen Varianten, Dui'1** 
al-gäwwäs ed. Thorbecke 48,13— 15); 50, Z. 4 — 5 (Einl. S. 38, Anm- 
ib. Z. 27— 29 (vgl. Einl. S. 37, Anm. 1); 51, Z. 16; 56, 7. 9~~}\ 
(vgl. Einl. S. 28, Anm. 4); ib. Z. 23— 24; 58, Z. 3— 7 (vgl.
30, 1. 9, Ged. 1 V. 20); ib. Z. 25. 26 (vgl. Einl. S. 32, Anm. 1); 6Ü’ 
Z. 16. Von der Reproducirung dieser Stellen will ich hier 
Kürze wegen abseh en.

Im Diwän fehlende Stellen aus Gedichten des Hut. sind ferner 
wähnt, Einleit.: S. 14, Anm. 6 ; 19, Anm. 8 ; 25, Anm. 6; 26, Anm 
34, Anm. 1. 2; 40, Anm.13. 4 ; ferner in den Noten zu Ged-  ̂
V. 15, 7 V. 13, 8 V. 4. 27, 10 V. 29, 20 V. 3. 13, 23 V. 1- ^  
25 V. 2, 47 V. 5. 6, 53 Ende, 57 V. 3 (+ ), 64 V. 3.

1) TA wird der V. mit Hinzufügung eines zweiten anoiO11'
angeführt.
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In Folgendem geben wir ,  ohne dabei auf Vollständigkeit An
bruch machen zu wollen, eine Sammlung von Stellen, die weder 
1111 Diwan noch an den oben bezeichneten Stellen nachgewiesen sind:

^  i l  sU l 2)

1) As. — ibid. w ird der Vers von ‘Amr b. al-Itnaba an-

SeHihrt. l a  TA ? anonym. —  Dass der Vers dem Hut. zugeeignet

^ lrd» kommt wohl daher, dass derselbe wie in TA als Beleg für in 1 ,2 2

8*utzt zu werden pflegt. 2) LA TA .

> -  -  C -

1) ‘Ikd. I, 343, 24 (wohl zu Ged. 8).

c>\j 3)Lgj \.%x*  2)e1^oSi l )

!) Käm. 9 5 ,2 0 . As. LA  . 2) As. ¿-Ujlaö* . 3) Kam. ao .

4> * * . j J L .

. O - W 5 i O - > ° - '
LaxoIj q -ä -ä.s

As. LA. TA 5 -sü. —  D er V. scheint zu Ged. 34 zu gehören.

¿■¡*5 Ĵ-aj ^ _ äLs> ij, u5-il *ii
I o J -  9 0 + + O «• *  Ci*i > *

^ Ä X J  bü* 0 ^ 3  K - ^ - J s . - y 0  j

‘Unwän 20, 13.

^  A ¿>* &  Ä  * *  H“ ?  oV
J »k. IV, 630, 3.

kla Popularität des Verses 20, 16 kann den Umstand er-
wen, dass ein, gleiches Versmass und gleichen Reim aufweisender 

tj einen verwandten Gedanken ausdrückender Vers leicht dem
‘ 2Ugeschrieben oder vielleicht auch in sein Gedicht 20 inter- 
0 lrt werden konnte.

j. Bei Ibn Chäkän') sagt der andalusische Vezir Abü-l-Mutarrif 
j,0 »1-Dabbäg in einem Sendschreiben an den jüdischen Staatsmann 

0 Chasdaf:

1) K ala’id al-‘ik jän  (K airo 1284) 107, 10.
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£  xi*.ÄJ j . c . UJlias ‘»jaä j ,  *JÜI Jo'ui»

' 'S?\ J  ./* o  La c  , ;j  ,.r /0

o

o 1
uX« \JJ I.-a^3" v * *.a-1jl3 xlJ ^

.  ¿.\J| ‘ \j!o Ĵl XÄX ji» ‘ tyÄ 1_X.A2.5-I ĴLs \^ j} '

Die auf das Citat folgenden Worte (xjj!y>- c^^Aäs) weiset 
darauf hin, dass der angeführte Vers im Anschlüsse an 20, 16 f  
dacht ist. In diesem dem Ilut. zugeschriebenen Verse ist übrigei> 
ein in der muslimischen Spruchweisheit*) (wahrscheinlich ur^e( 
dem Einflüsse von Prov. 22, 8) überaus häufig wiederkehren^ 
Gedanke ausgedrückt. Man hat denselben den Weisen der vor' 
islamischen Zeit zugeeignet *), aber auch in Haditen durch “ei 
Propheten aussprechen lassen.8) In der didaktischen Poesie a^el 
Zeitalter ist er häufig zu finden4); auch in einem abbasidischei 
Hetzgedicht gegen die Umejjaden hat man ihn angewendet.6) ^  
ist bemerkenswert!^ dass der poetische Ausdruck dieses Gedankt5 
in der Litteratur mit Vorliebe fürstlichen Personen zugeschriebeP 
wird. Man findet ihn in Verbindung mit Jazid 1°), mit Walid  ̂
Jaz id '); auch bei dem hier, Anm 4) erwähnten Spruch aus ^  
Nünijja des Büsti wird einmal der Chalife Al-Rädi als Autor g e n a n t

1) vgl. Mejd. II, 227 unten: u-aÄxJ! ä j  ^  j j J

2) IH is. 125, 1 berichtet Lejt b. S ulejm , dass man vierzig Jahre v°f
dem Auftreton des Propheten in der K a'ba eine Steininschrift gefunden l'a',e' 

~ C - I

. ^ ä x j! q ./i bS U.5" J * > l  oläaw. ^ J !

3) Ja k . II, 337, 17.
4) z. 15. Abü-l-‘AtA,hija ed. Bejrut 150 ult. 160, 4; Abü-l-fath al-I3l*|ät' 5 

Nunijja V. 20 (Magäni al-‘arab IV, 95 ult.).
5) Ag. IV, 96, 4.
6) ‘Ikd I, 206.
7) Ag. VI, 129, 10.

^ .Ä -A JL e y \  ^ .X -4- i -C  j J  JliUbSI j ,  J .a 5  ^

«A-»-5Lj q ._/i j.vA-Ä-J ufij »A*a5U ^
8) Bei Dam. I, 216, 6 v. u.

U ?  0
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'JülXs'j j ,  vJjjitJ I !j5J3 q . * s

- o 3 o -o  £  o £  > o -  -
c^-Uci^

-  O £ O m -  ?  O -  .> O-

I-avw-X«̂  O”’*̂ u^-sol^as

uT
o -  i  cj y

_j! ol/s cX.s c^Jüs

i&i - .> c£ o 5 i o » o i-
q _ a_s - sL*J! q ! 4) c>»*-*~>i5

O » -  3 3 3 -
_> Ofc ö L - i  Ö»-S-J

J O -ff J - J O J
i_X_j_*_j _.**_! ( j~ u  bi jJ  o ._I_ä_;

,V

-  o  -  .> ä j  j o -  , o £
kjA s JS

*) Kud. 32. Bei al-Kali fol. 120 r  anonym m it der Aufschrift:
ÖLwg " f f  w M

Q.t i-X̂ xi UvA îoi liuXxcofj
uliis * -

^.¿L-äJCs bb>-^. 2) Ivud. O A \ j  . 3) s. Note zu
2c 3 . ff

4) Kali .

1s--
J*i»V J Vt " 0 5  -  -  o J  i  -  O -  i  o  -  - o  -  * 0-

^  O -  ̂ J — O — — O — ^ ^

„ X) Jak . IV, 931, 13— 14. V. 2. TA ..- )  ,  je*™ , LA . . X i  Jä k . I, 7 49 ,2 .B . . .  a - » c ^ >  a -
v erse Ag. I I ,  59 , 8— 9 von ‘Abd All&h b. ab! Rabi'a. 2) Ag.

* * J . 3) LA TA ,.,'uyLj. 4) LA TA . 5) Ag. jy U ^ > .

io^xJ iX ^ äj bi »jAi !J>

IjA TA 3o o .

C. enthält einen kleinen Appendix mit der Ueberschrift:
'A® -

,5 L ji i  bii 0Ia js :U.i o L o b S I » t X i :



daraus haben wir zwei Verse bereits Einl. S. 38, Anm. 1, excerpi '̂ 
Darauf folgt das nachstehende Gedicht:

" ► , ’ £ '  5 S s  (
o I^JIäJÜ I s j l  L o L c i

o - 0 0 0 * 0 * o ̂  o ) o - - i L
( J i 1, '

y  ' i
O  J  -  -  G  P  . >  -  G  -  0  ^  *1

a
^  g -  ;  ;  *  g 5  )  -  s  y *  c  ,  ;

U .^ j I_______*_«:___ S'_________ j  io ^ li ' L .^_j|ji \ j ,3

,  o ^  ' , S i  \  - *
UjcpI» ^ __ w_j iJ->.^o |w\j U ii nüLs p^LkJl Jb—w* iJJ

0  y y~  o  ™ *  g  ^  g^o  p  -■ o  w > j  o  <1 •:

U*-b 20 c-ol Lj| 8,_a_^\_J sî j I 4—i J—Ä—jl

Ljoö IÄA**^x5 ^¿Ls I A -i Q - I i —J LxJ ^ l \ J 1  jL c  j»lA *jü j J S . * * 3 ^

» v  G  ^  0 * 0 *  O + O ;  -  G )  ,  . .  G P  v *  ?  J

U J 5 «Aäs »Iäs q U a5>j  b l-x -JL -i c i '/

-  O -  O 0 - 0  O -  -  -  O - * 6  OJ 0 5 -  , i
L *Jii LßX^Vj*^ o U l2 >  q ./« lXs ¿ u l e  (AäaJI

0 1  -  o » ; 5  -  o  -  i * ’ i * I !i#
U b t  L p o  L .^_Ä _» 20I lPj_2=\j <—>L*oLs rU .ii <Aj . j  U*1̂

G  -  ^  o  - ^ o £  *  G  £  -  ^  w  ^  ^  « f l U

xÄ jL ii" q .^9 Lg^j 0V./^Ls L i^ i lL c  o _ jj .- j  ^ . jc . 5> L-g-M -*1

O  -  G  * +> -  i *  0-1  0 * * * 0  9 . .  G  -  J  9 • >  '. ̂  J
O'-ÄaJ V-XŜ Lj- i \AX4>av CI* 13 {jOy^

o * *0 * i  « o  y * o 0* * 0 * s  ̂  g ^ ^  L
Lj^ KAyi y ~ J  »3!

O  5 -  f f O J  i ^ O ^ G - .  G  « >  ^  ^  f f  .

i ^ ^ Ä j  ^.^5 Vwil> «Ai LoL j  y  ’

v . i  g  c  ^  ? £  -  *  o  y *  ^  1 j »
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O -  -  G l i)
C)L > v ^ - i !  J i i wAaXx*vv| L<̂»J  ̂ i  iniV 1

i  o i  c ^  ^ G i  w ^  y o p  0 0  y 1

jL—a —ä I o  0 i O ^ - A o J  0 I J .C J I 5

i ■
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‘Aini IV, 392, Mufassal 111, 15 (Th: „Mugni 247, IJa 'is  942, 17, Saw. Mugni 
^eil 27  ̂5  ̂ ¿Alfiija 224).“ —  Die VV. werden ausser H ut. auch anderen Verfassern 

^©schrieben.

^ « v s .X X J

• o '-**-* er?

j ,  ä -  -  o -  o - i O
X.j L e  LS’L ä. L j  K.j ^j Lo (31

*lrd (i. V_J.c von H ut. angeführt, rü h rt jedoch nach Ag. V III, 10G, 21 , von 

^»ranmeh her (vgl. LA s. v.).

Nachträge untl Berichtigungen.

1. Z u r  E i n l e i t u n g .
iä, Soito 7, Zeile 1 lies: b. Abi. —  ib. Z. 17. E inen A nhaltspunkt zur an- 
^ l6l>iulen Feststellung der Lebenszeit des Propheten  Chalid b. Sinan kann 
obe Nachricht b ieten , dass K a‘b b. Ja sä r  b. p a b b a  al-‘A bsi, der an der Er- 

ei>Ung Aegyptens theilnahm  und dort das R ichteram t verw alte te , Enkel des

war: j ,  * a .+ .j (jSSLi q -? li'-S
U * L-7 S

yS> j l 'i j  ‘ X.xl.S’ljpÜl L^Oji |»bL*.bit

is*V*Jl c ,L u~  a J o J l i *  . Nach anderen habe er das R ichteram t,

48 ihm ‘Amr b. al-Äs angeboten, n icht angenommen (Usd al-gäba IV, 249). 
S- 11, Anm. 1. Vgl. H ud. 90, 5 ( ^ ^ . ^ < ^ 0) .

17, Anm. 3. E rs t w ährend des D ruckes ist m ir durch die F reundlichkeit 
HjS Herrn Prof. Celestino S c h i a p a r e l l i  in Rom die Tuniser Ausgabe der 

^es I h n  R a s i k  (1865) zugänglich geworden. D ieselbe reicht, wenigstens 
L  0111 Exemplar, das ich benutzen konnte, ungefähr bis zur Hälfte (fol. 108 a) 
»ej, le ipz iger Ilschr. —  Ausg. 11 =  H schr fol. 8 b (in einem K apitel, welches 

f viele D aten über das Verliältniss der alten islamischen Lohre zur Poesie

v ^ L a . 3  q . « *  j A  +

ä . 5 - ä v 3j  l5^T  ̂ L - X - / J

19, Z. 5. Zu s a h f f a  vgl. Aus b. H agar od. Geyer 23, 9. 
jj. S. 20. E ins der interessantesten Beispiele für am tliche Verfolgung des 
^ ^  im ‘Irak  unter den Umejjaden findet man Chiz. II, 548. Suwojd b. Abi 
^ ^  und H ädir b. Salama al-‘Anazi werden von der Behörde verfolgt, weil 

8°genoinander Sclimähverse rich ten ; sie entziehen sich der Strafe durch ihre

luc,lt aus Basra, ^  Li»! — ¡ +*

^  &SO^j| U SA i-l» .

®d . X L V I I .  14



S. 21 , Anm. 1 , Z. 5. ist ohne Zweifel m it de Goeje in

zu em endiren [vgl. Ag. I, 164, 5 jjwJLJl ^  ]•

S. 22, Anm. 3 ult. Vgl. Aus ed. Geyer 3G, 5.

S. 25, Anm. 1. Andere, die den Beinamen A n f  a l - n ä k a  führten*
Usd al-gaba I I I ,  389, s. v. «a J'l s» q .J . — ibid. Anm. 2. Speciell ^

freigebige Gastfreund ist Ham. 740 v. 4. Ilud. 74, 12; auch der G“*1

wird in diesem Sinne „Vater“ genannt, ibid. 55, 1. Ga'far b . al-Zubejr 
m an: (j*LÜ | j j l  Ag. X III, 107, 13.

S. 31, Z. 26. Ueber die persönliche Verbindung des H ut. m it Fftf ^
(vgl. Note zu 2 2 , 8) finden wir bei Kas. (p. 47, Hschr. fol. 27 a) die folge°
M ittheilung:

-  ~  C/ i  ¿ P  O -  -  O P P  P  ,,

^ÜW x ii  NäJLc  «Lxj», jrfj-r” I/
J 5» » i ,  J 1/

jL r p J i  y i ! J> q Lw b—X u

^ 5  3) L j  K .L ä .j  a l i J I  o o i  (jr^

Ä 0  °  w w .  . .
**.j

° * - ~ 
l£ O jL s  X Ä A ^fils  o._Ä _J ÜÄaJ ^  »L^>- t"'

■> ~ ü 
o - ' j - a - t  b i  L J l c  ^  J /

S. 35 , Anm. 3. =  ed. Tunis 48 unten.
P-

S. 36. Charakteristisch ist die Satire des Abü Bekr al-Chäriznn & 

jem and, der ein Lobgedicht unentgeltlich erw artet:

L > lX.x Ü +,i 3 ^  C)1̂

(Jatim at al-dalir, ed. Damaskus IV, 132).

S. 39, Anm. 1, Z. 3 lies: 3u\^>- (de Goeje); ibid. Z. 12 .
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. $
1) E in ähnliches Zwiegespräch zwischen Farazd. und Al-Mu<lf*rl1 

Fak 'asi geht unm ittelbar vorher.

2) Hschr. . „Mein Vater pflegte nach dom Negd zu reise*1

hat dort mit deiner Mutter V erkehr gehabt.

3) Ausg. -Ä U .
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.8. 42, Z. IG. Vgl. Ras. 85, Hschr. 47 b :
I '*» w P ^

q ./o JüuLülj 0 ^ 9

^.i» !) L*^„b^;> ü-j ^ lä l& o
. t \ •• w ° " iC.) iKa-S (A-ä̂  (Ĵ Ä-b 2) v_JlJ&Äw( ¿3 gyjÄÄXJl

|k̂ S  ‘».jtxi ^y.w^'J 3) 0 1/ j *J (.53; L*a_jt US'j

^  tbüül *

5̂ La 0 /3  JJ5 l^ -äJ  4) o 1 l X ^ J !  ¡ j a . A . 1

‘ Ä+AO^! 5) j ^ i r  ^-OtvO * A X & 3  Lo K^yO 

-J, 45, Anm. 1. Vgl. Aus ed. Geyor 5, 6. K utba b. al-chadrä al-Kejni,
Ä .

^  51, Z. 22. Auch noch andere Verse aus dem D iw an H ut. werden
•^chtal zugeschrieben. S. unten zu 7, 14; 21, 4. 5 .  

v0r S. 52 , z . 17. Bei dem V erhältniss des Si^istänT zu Al-Asma‘i lässt sich 
k o t z e n , dass die von letzterem überlieferte Rocension der Gedichte des 

tticht ohne Einfluss aut’ M. w ar, wie man z. B. aus 58, 4 ersehen kann.

v' 12

2. Zu d e n  G e d i c h t e n  u n d  d e n  No t e n .

*> 24 A I-K ali fol. 1 2 8 a  '¿ J L x J a u S v J l  J L 3  Lo l I j L c !

• . . .  j l s  l+ i !  Lj ; ä  (cod . i l a Ä i l )  I s ä j ! .
O -

**> 3 £ .x*Jl g ^ j 'L s  H ud. 3 , 5 ;  —  v. 9 Schol. Z. C .
O

* F ür 0^.5  1. 0 * ^ j jedoch die Glosse ^  scheint jedenfalls die Aus-

Vh« f° » am an  vorauszusetzen.

2 vgl. Hassan, D iwan 60, 10 Al-Sammäch, Chiz. 11, 199, 17:
Ü L . . ►

tj  ̂ U ^ J j J  j L o J l  iu .&  H lL äJ! U S 5 X/oU ^ J I » ,  . —  v . 4 vgl. H ud.

7 B arth : „Das ersto Hemistich ist um eine lange Silbe zu kurz. D er 
H sI ehöri  wohl nicht in diese K asida; er is t auch dem Inhalte nach ab- 

beiden Hemistiche reim en auf einander; der Vors war wohl der 
118 einer ä n d e r n  K asida.“

*) Ausg. L*£**olyO .
F eh lt Ausg.

3) Nach Kämil 93, 14 erhielt diesen Beinamen ‘Ämir b. al-Tufejl. 

*) Ausg. add.

5) Ausg. ¿ J i .



i-
IV, 3 LÄxßJl^. Bartli schlägt dafür mit H inblick auf Schol. dl® |

C G Ol  J
sprechende Emondation Li>dlsl* oder LääJLsU vor: „da wir doch zu dir

1 . 1 9 i'flohen waren dem Tode nahe“ [vgl. lm rk  7, 3*, Mejd. II, 14J. — v.
=  Hud. 92, 35.

V, 4 das auch Schol. voraussetzt, omendirt B arth : j 5

(als P lural von und „die sich ins D ickicht zurückziß'1011

. . V.F
Gazellen“. —  v. 8 Endo; dazu gehört auch ^ )* Mejd. II, 206, 3 u.

*o> '  o> . J
Barth liest m it C L i* (vgl. 20, 14). F ü r die Beziehung von ^  auf Sclu

vergleicht B arth , Aus ed. Geyer 14, 6 . — ibid. zu benc

5 - > “ . 1? 
dio D ruckfehler: 1. und S c h o l .  1. —  '■

0.
w v. - > o . /

VI, 1 v ^ y . s s t a t t  j  j .  —  Jv.Ä.i1 (wegen dos Keimes, Nölde*8''

v. 10 vgl. (•jLä/O p k&  Hud. 15, 8. —  v. 13 B a rth : „Der Ver* .

nicht hierher gehören; denn os wird sonst durchweg in der dritten Pers° j  
den Banü Sa‘d rühm end gesprochen, dagegen in V. 13 a n d e r e  L e u t e'  ̂
Gegner offenbar in der zweiten Person apostrophirt. In der Tliat fehlt  ̂
folge Ihrem  kritischen Apparat auch bei Ag. und Kam. und wird .f; 
Am Ali al-Kali h ier überliefert. Ist er echt, so wird sein Platz hinter V. )f
(8 : Tadelt sie [die B. Sa‘d] nur wonig oder füllet Ih r einmal ihre Ste l. p
13: Aber wie [könntet Ih r sie tadeln]? da sie Euch meines Wissens doc ! 
im Stich gelassen, noch Euere H aut zerschnitten haben?)'*.

VII, 2 B arth : LiidL?> vgl. im folgenden V. und 10, 12

— v. 4 Nöldeke (und Barth) ; letzteres W ort kann i*ic

von sein. —  v. 14 Bei Bekri 354 (vgl. SalM ni zu Achtal 38^

der Vers von Achtal citirt. —  v. 21 vgl. Hud. 93 , 24. — v. 30 
~ So

öj_X.5>2 • —  V- 31 1. —  34 Nöldeke schlägt vor: ^ J l s L e  (n. inS

1
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v. 38 auch ‘Ikd I 314, 11 .
AP

VIII, 5 , Schol. Z. 2 1. J w J J i . —  v. 13 vgl. 2, 28;

- - - ' . . AAg. X III, 44, 6 v. u. O - x i»  Im Gedicht eines ü j j t  ( J *

zum Lobe seines Stammes, Al-Käli fol. 22 b :
oe , , ,  Ijdl

i") * ^  w/sLiic [¿)*)  ̂ .1
t;jib !

v. 18 vgl. ZDMG. X X X , 578. —  v. 46— 47 auch Bl.it. 294 von 1

D abu‘ al-Fazäri; voran geht:
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i  3 o ff Ä ■* O c i  ff

3 3 O 3 O -

V' 41 Schol. , ü > i  (Nöldeke).
w J

 ̂ i l s  i_5_V CJ-_k_S >_Xi

U“
9

^ > 15 C .; als w ä w  rubba (Nöldeke).

4 1. C. —  v. 6 'w^Lwivo em endirt B arth  m it Rücksicht auf
die j ”  -  O ;  -  ,

111 Plural stehende Apposition in <w>lxav3 (P lu ral von ¿Cx̂ ovO) ,,dio

en* auf welche sich der Frühlingsregen ergiesst“ . —  v. 10 bom erkt Barth, da$s \i •• •
^ ÄJ vom Scholiasten falsch erk lärt w ird , dass es vielm ehr P lura l von

Ol .
»oceinchen“ is t: „sie w irft (beim Laufen) die Steinchen bei S eite“ wie 

*0, 15 und sonst oft (z. B. Zuhojr, Del. 108 v. 9). —  v. 13 Schol. 1.

(Nö:(Nöldeke).

11 ’■<- t  ’ ■ * ‘Ikd  I I , 2 IG, 7 öJ...w ..* was aber nicht ins Metrum
Pas,t _  - ‘ •

v. 15  vgl. Al-Kurae.it, Chiz. II, 207, 26 ff.

H, 2 Eine Reihe von T arkis-L iedem  findet man auch in den AmiUi 
»i-JCan f

) ,0*. 108b  und LA v_aJL?. —  v. 8 Schol. Z. 2 1. » u ix J ! . —  v. 13
.  _

Verbessert lla rth  in (Gegens. xäa* im zweiten Ilalbvers).

XIII, i 1 D er Vers des K utajjir lau tet nach einer M ittheilung Robertson

11 seiner Hschr. der Amali A l-Käli p. 13:

jO  l f r l c i  q L \aJ>- q A J  ^  0^1 Lo 131

4 Zähre 1. Z ä h n e .  —  v. 11 1. V erkürzung des i durch dasV
111 ^©fordert (Nöldeke). —  v. 9 lies Schol. CK.

v& K'
mil u 0f W uhüs 24 (Barth). —  v. 18 Ende der N ote vgl. über 

Se Vo*̂
W echslung ZDMG. XIX, 310, 10 .

g Nöldeke m acht mich darauf aufm erksam , dass h ier dieselbe
_ 0i

**8Rrt vorliegt, wie Söre 4, 92 L Ü J l j ; diese D eutung scheint

Schol.

XIX,

Sc} - a
°1- vorauszusetzen: 20 .

9 B arth  ist der A nsicht, dass dieser Vers dem Zusammenhange

UrsPrÜnglich h in ter V. 7 gehört. —  v. 22 Schol. im Verse des Aus. 
fie>'ti„e . i  -s

Wle ed. Geyor L X i-it.

"X, 9 W egen des Keimes m it (Nöldeke).



X X I, 4 Farazd. Ag. V III , 187, 14; X IX , 9 , 3 unten , Aclital 1?°
o  y .| |i|j|

¿ ¡ U  —  vv. 4 — 5 w erden auch dom Achtal zugeschrieben, SftW

388. —  v. 9 giebt B arth der La. C den Vorzug: „Er gewährt gerne’
Verhalten dem, der ihm Schaden zufügen will.“

XXII, 1 Nöld. „Ob hier nicht ursprünglich „mit en e rg isch em

• • I 1 C Ijl^blickon“ sta tt „mit unangenelim om , eigensinnigem H.“ ? und f y

öfter verwechselt.“ —  v. 17 vgl. K a‘b ed. Guidi 140, D el, 112  v. 23.
> gl

XXIII, 13 Zur Nom enclatur vgl. noch TA , Mejd.
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zum Sprichw. x>Jl.o q .̂ 0 y $ > , ibid. 304 q - '8* ä-X+j q '8 0 *

'  ° ° (  ( 
» A j^  C J'9}  £-LJlO . Vgl. auch das Gedicht des D urejd b. al-Simma »n

m it i - lx i1 beschäftigte Chansä’ Ag. IX, 11 =  Al-Käli fol. 121a.
O *

XXV, 3 1. A 'rabi. — v. 4 1. C.

>' c  i klXXVI, 3 spociell in v. 3 dos Gedichtes dos Ihn ®*U'

dossen Anfang wir oben E inl. p. 18 Z. 21 gosehon haben, lias. fol. 171 !>•

L j o L ^_ j  ¡ .L L JU l L g J L s  sl____ g_Jf ü L j ^  ^
o ~ >

v. 4 JL ^ G ’ .
o * c£

XXVII, 7 1. L äJls C.

X X V III, G Ist nach Nöld. (—  C) der dabei auf ‘Unva 3 , 12,
o -

u?;
° '.?•! • 4 Q9.11

1 2 8 , 9 vgl. M uf. 3, 12 hinw eist, in - x i ls  zu verbessern; vgl. auch Hassan 0

Lebid, Chftl. 75, 1.

Zusa«’1'11XXX, 3 „Der Vors dom der hier dón Z

hang unterbricht, gehört vor oder nach den ihm entsprechenden V. 6“ 

XXX1H, 5 Nöldoke schlägt vor, q - ^ - J  zu lesen (wie Läx*J

LxxxJ i3'ux>xsl LA ). —  v. 7 ist wohl die La. M. L g iy Jw  vorzuzieh0’ * 
ß w ~ w  .¡¡jlr

v. 8 Barth empfiehlt m ir mit C. in der Bed. „der s e h r  VnS

liehe“ w ie: A -r"  »^er SĜir  Gelehrte“, l\ s>- „sehr gross' (

H ut. 68, 1).
«- - > , b0̂  

XXXVI, 1 (so in  beiden Hschrr.) ist nicht ganz klar, u n d

wohl einer Emendation.



XXXVIII, Note zu 3: das ! am Ende der dritten  Zeile gehört an die 
sprechende Stello der zweiten.

XLV, i .

XIjVII, E inl. vgl. Tebrizi, Ham. 311, v. 5.

LVl, Note, Ende. Vgl. auch Sälim b. D ära LA und ibid. j l X a  .
LX, Einl. ‘ 1. C.

LXV, E inl. Z. 8 .

LXXI, Note, Z. 1 .
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Zum Schlüsse will ich jenen Freunden und Fachgenossen, 
^che durch die Mittheilung der diesen „Nachträgen“ einverleibten 
^eöierkungen und Verbesserungsvorschläge zur Aufhellung mancher 
^ ie lh e it  des Textes beigetragen haben, für ihr Interesse an 
eser Publication meinen Dank aussprechen.

^  Ich kann den Diwan nicht aus der Hand geben, ohne ein 
0l't wehmüthigen Gedenkens dem uns Allen zu früh entrissenen 

Freunde zu weihen, A u g u s t  M ü l l e r ,  der noch mit 
^Windender Kraft (seine letzte Mittheilung war vom 26. Juli 1892 
a. .) mir bei der Correcturarbeit an den ersten sieben Bogen 

ls incl. Gedicht X) liebevoll und hülfebereit zur Seite stand.
w P

0 Uj.J! ^.j( ¡JL£*j 

B u d a p e s t ,  Juni 1893.


